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Rezolucija Europskog parlamenta o ruskom pritisku na Istočno partnerstvo, a posebno 
o destabilizaciji istočne Ukrajine
(2014/2699(RSP))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir zaključke sa sastanka na vrhu održanog u Vilniusu 28. i 29. studenog 
2013.,

– uzimajući u obzir svoje prethodne rezolucije o Europskoj politici susjedstva i Istočnom 
partnerstvu te o Ukrajini, s posebnim osvrtom na Rezoluciju od 27. veljače 2014. o 
stanju u Ukrajini1 i na Rezoluciju od 13. ožujka 2014. o ruskoj invaziji Ukrajine2,

– uzimajući u obzir zaključke Europskog vijeća od 20. ožujka 2014. o Ukrajini,

– uzimajući u obzir potpisivanje političkih dijelova Sporazuma o pridruživanju između 
EU-a i Ukrajine 21. ožujka 2014.,

– uzimajući u obzir zajedničku izjavu sa sastanka čelnika zemalja skupine G7 u Haagu od 
24. ožujka 2014.,

– uzimajući u obzir izjavu Komisije  NATO – Ukrajina od 1. travnja 2014.,

– uzimajući u obzir činjenicu da su Gruzija i Moldova parafirale Sporazum o 
pridruživanju s Europskom unijom te da imaju izglede za potpisivanje tog sporazuma; 
uzimajući u obzir ponajprije novi poboljšan tip pridruživanja koji pruža širi i dublji 
odnos s europskim partnerima pa samim tim znatno nadilazi isključivo ekonomsku 
korist u smislu jačih političkih i društvenih odnosa,

– uzimajući u obzir Rezoluciju Parlamentarne skupštine Vijeća Europe od 9. travnja o 
„nedavnim događajima u Ukrajini: prijetnje funkcioniranju demokratskih institucija”,

– uzimajući u obzir članak 110. stavak 2. Poslovnika,

A. budući da Sporazumi o pridruživanju zajedno sa Detaljnim i sveobuhvatnim 
sporazumima o slobodnoj trgovini s Moldovom i Gruzijom predstavljaju dobar okvir za 
produbljivanje odnosa jačanjem političkog pridruživanja, društveno-ekonomske 
integracije i pravnog usklađivanja s EU-om te za razvijanje kulturnih odnosa;

B. budući da ruske vlasti vrše politički, ekonomski i vojni pritisak na zemlje čija 
ekonomija uvelike ili u cijelosti ovisi o suradnji s Ruskom Federacijom;

C. budući da takve vrste ekonomskog pritiska jasno pokazuju geopolitičke planove 
Kremlja da smanji neovisnost i suverenost svojih susjeda i ponovno izgradi sferu 

1 Usvojeni tekstovi, P7_TA(2014)0170.
2 Usvojeni tekstovi, P7_TA(2014)0248.
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isključivog utjecaja Rusije, koja je izgubljena nakon pada Sovjetskog Saveza;

D. budući da ruska invazija i njezina posljedica, pripajanje Krima, predstavljaju jasno 
kršenje suvereniteta i teritorijalnog integriteta Ukrajine, kao i međunarodnog prava, 
uključujući Povelju Ujedinjenih naroda, najmanje tri sporazuma između Ukrajine i 
Rusije o bilateralnim odnosima iz 1997., Memoranduma iz Budimpešte iz 1994. te 
glavne akte OESS-a;

E. budući da su proruski separatisti u nekoliko gradova na istoku Ukrajine objavili 
uspostavu Narodnih Republika te najavili pripreme  za održavanje referenduma 11. 
svibnja 2014., sličnih onome održanom na Krimu i na kojima će se odlučivati o 
samoodređenju istočnih regija Ukrajine;

F. budući da proruski aktivisti nastavljaju s napadima na službene zgrade u istočnoj 
Ukrajini, ignorirajući rok koji im je postavila Vlada Ukrajine za oslobađanje zauzetih 
zgrada;

G. budući da ruska propaganda i dalje promiče govore mržnje te potiče nasilje stvaranjem 
lažne prijetnje u Ukrajini kako bi opravdala svoje nezakonito djelovanje u toj državi;

H. budući da sankcije koje su Europska unija i SAD nametnule nizu ruskih dužnosnika 
nisu imale učinka;

I. budući da zemlje Istočnog partnerstva imaju suvereno pravo i slobodu graditi odnose, 
kao ravnopravni partneri, s partnerima po vlastitom izboru, u skladu sa Sporazumima iz 
Helsinkija;

J. budući da se nastavlja ruska okupacija gruzijskih regija Abhazije i Činvale/Južne 
Osetije, kojom se krše temeljne norme i načela međunarodnog prava; budući da su se 
etničko čišćenje i prisilne demografske promjene dogodili u područjima pod 
učinkovitim nadzorom okupatorskih sila, koje snose odgovornost za kršenja ljudskih 
prava u tim područjima;

K. budući da se postupak „uvođenja granica” naglo povećao, a okupirano se područje 
proširilo za nekoliko stotina metara nauštrb teritorija Gruzije; budući da su u isto 
vrijeme ruski vojni zrakoplovi povrijedili gruzijski zračni prostor;

L. budući da Rusija vrši rastući pritisak na moldavske političare, s navodnim pokušajima 
podmićivanja nekih zastupnika proeuropske koalicije;

M. budući da je, nakon pripajanja Krima, odcijepljena regija Pridnjestrovlje u Moldovi 
zatražila pridruženje Rusiji, što je potaknulo zabrinutost u vezi s budućom stabilnošću 
regije;

1. pozdravlja potpisivanje političkih dijelova Sporazuma o pridruživanju između EU-a i 
Ukrajine 21. ožujka 2014.,

2. ističe važnost potpisivanja i brze provedbe Sporazuma o pridruživanju, uključujući 
Detaljne i sveobuhvatne sporazume o slobodnoj trgovini, s Gruzijom i Moldovom prije 
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isteka tekućih saziva Europskog parlamenta i Komisije te što bržeg početka njihovih 
privremenih primjena;

3. osuđuje rusko kršenje ukrajinskog suvereniteta i teritorijalnog integriteta i traži od 
Rusije da odmah zaustavi svako nasilje ili djelovanje usmjereno protiv Ukrajine te da 
prestane podupirati sve proruske pokrete i snage u istočnom dijelu zemlje;

4. poziva Rusiju da zaustavi svoj plan destabilizacije regije te iskorištavanja nereda kao 
isprike za invaziju;

5. poziva institucije i države članice EU-a da prekinu s odgađanjem djelovanja te poduzmu 
prikladne mjere protiv Rusije u cilju izbjegavanja ozbiljne međunarodne krize; 

6. upozorava na pravo zemalja Istočnog partnerstva da, u skladu s vladavinom prava,  
koriste sva sredstva kako bi se ponovno uspostavio javni red i zaštitilo pravilno 
funkcioniranje države;

7. izražava solidarnost s ukrajinskim narodom i u potpunosti poštuje suverenitet i 
teritorijalni integritet Ukrajine; izražava svoju punu podršku prijelaznoj ukrajinskoj 
vladi te čvrsto odbacuje sve ruske izjave o njezinoj nezakonitosti; 

8. ponavlja da je Sporazum o pridruživanju koji je predložio EU strogo bilateralne prirode 
između dviju strana i vrlo odlučno odbacuje bilo kakav prijedlog o uključivanju treće 
strane u taj proces;

9. poziva na brzu liberalizaciju viznog režima EU-a, što bi bio najbolji način za jačanje 
kontakata među ljudima i razvoj odnosa među društvima EU-a i zemalja Istočnog 
partnerstva, što bi zauzvrat postalo važan čimbenik u većoj političkoj i ekonomskoj 
integraciji;

10. još jednom poziva institucije EU-a i države članice da zauzmu jasno stajalište o 
graničnim napetostima između Gruzije i Rusije; poziva Rusku Federaciju da obustavi 
povrede gruzijskog zračnog prostora i pomorskih zona te oštro osuđuje postupak 
uvođenja granica u regijama Abhazija i Činvala/Južna Osetija, koji je doveo do širenja 
okupiranih područja na štetu Gruzije;

11. izražava punu podršku teritorijalnom integritetu Moldove i upozorava Rusiju da ne 
ponavlja scenarij sličan onom ukrajinskom i krimskom u Moldovi;

12. naglašava važnost koju za zemlje Istočnog partnerstva predstavlja razvijanje vlastitih 
energetskih strategija u skladu s obvezama Europske energetske zajednice; poziva na 
nastavak reformi na tržištima plina i električne energije;

13. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi potpredsjednici Komisije / 
Visokoj predstavnici Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, Europskoj službi 
za vanjsko djelovanje, Vijeću, Komisiji, državama članicama, vladama i parlamentima 
zemalja Istočnog partnerstva, vladi i parlamentu Ruske Federacije i parlamentarnim 
skupštinama Vijeća Europe i OESS-a.


